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STRUČNÉ ODŮVODNĚNÍ

1. Úvod 

Krize COVID-19 a nezákonná válka Ruska na Ukrajině představují pro Unii bezprecedentní 
a jedinečné výzvy. Jak se Evropa z krize vymaňuje, snaží se poučit a zavést mechanismy pro 
zvládání krizí a pro předcházení krizím a přípravu na ně. 

Krize mohou často vyvolat více krizí: ohrožení života, ekonomické škody, omezení volného 
pohybu, poškození konkurenceschopnosti a zranitelná místa v oblasti práva a pořádku. 
„Nástroj pro mimořádné události na jednotném trhu“ má proto zajistit opatření a fóra pro lepší 
spolupráci a výměnu informací mezi členskými státy a hospodářskými subjekty. 

2. Návrh stanoviska

Jednotný trh je jedním z největších úspěchů a přínosů v dějinách EU a mnoha členským 
státům vytvořil cestu k prosperitě a růstu. Zpravodajka plně podporuje cíl poskytnout 
jednotnému trhu nástroje k zajištění větší odolnosti a ochrany – „nepřipravit se a připravit se 
na selhání“. 

Pokud jde o krizi, prevence je vždy lepší než léčba, což přiznává zvláštní význam poradní 
skupině při zajišťování výhledu a vedení rozsáhlých a smysluplných konzultací se zástupci 
hospodářských subjektů, zúčastněných organizací a odborníků. Takový přístup pomůže 
jednotnému trhu ochránit a zajistit další trvání jeho nejcennějšího statku, jímž jsou čtyři 
svobody. 

Je nezbytné, aby nařízení poskytlo jasný a přesný rámec opatření, která se zaměří na 
zintenzivnění spolupráce, komunikace a připravenosti mezi členskými státy a hospodářskými 
subjekty. Musí pomoci zajistit kontinuitu činností, omezit narušení v oblasti průmyslu 
a zajistit, aby tíživé intervence na trhu byly až posledním možným opatřením. 

Veškerá přijatá opatření musí zajistit, že budou přispívat k ochraně fungování jednotného trhu 
a zároveň umožní Unii stát se konkurenceschopnou, inovativní, aktivní a atraktivní pro 
investice. V souladu s pravomocemi výboru ITRE se zpravodajka zaměřila na tyto články: 

A: Aktivace: 

Pro členské státy, hospodářské subjekty a pracovníky má zásadní význam jasnost, přesnost 
a přiměřenost opatření ve fázích ostražitosti a mimořádných situací. 

Režim ostražitosti by měl být aktivován až v okamžiku, kdy pro to existují jasné důkazy 
a opodstatnění. Vzhledem k závažným opatřením, která mají být v této fázi přijímána, je 
nezbytné zajistit, aby při aktivaci režimu byly k dispozici kontrolní mechanismy, včetně 
zapojení poradní skupiny, vypracování zprávy o ochraně jednotného trhu před krizí 
a v případě potřeby hlasování. 

Ukončení režimu ostražitosti by také mělo poskytnout prostor pro úvahy, aby se v budoucnu 
zlepšilo jeho využití. Proto by měl být proveden přezkum. Prodloužení nebo deaktivace 
režimu ostražitosti vyžaduje další vyjasnění a záruky týkající se rozhodovacího procesu, což 
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je zvláště důležité v případě, kdy je prodloužení uplatněno jako preventivní opatření pro 
spuštění rámce pro mimořádné situace, nebo pokud je potřeba předčasně ukončit režim 
ostražitosti. V zájmu zajištění soudržnosti zpravodajka sloučila články 9 a 10. 

B: Strategické rezervy: 

Vzhledem k potenciálně závažnému a významnému dopadu vytváření strategických rezerv na 
jednotný trh, volný obchod a kontinuitu činností se zpravodajka snažila začlenit důležité 
kontrolní mechanismy. 

Poradní skupina by měla hrát významnější roli, aby byl zajištěn racionální přístup k vytváření 
strategických rezerv založený na komunikaci a spolupráci. Solidaritu a účinnost opatření lze 
nejlépe zabezpečit tím, se zajistí co největší transparentnosti a přiměřenosti přijímaných 
opatření. 

Zpravodajka předkládá nový článek „Dlouhodobé plánování strategických rezerv“. Toto 
ustanovení využívá přezkumného řízení, které má poskytnout doporučení, zda je nezbytné 
a užitečné, aby členské státy a Komise vytvořily dlouhodobý plán pro udržování stálých či 
postupných rezerv zboží strategického významu. Pomůže to zabránit budoucím nedostatkům 
a aktivaci režimu ostražitosti nebo krizového režimu. 

C: Přednostní objednávky a zadávání veřejných zakázek: 

V některých situacích může být zapotřebí přednostních objednávek. Je však nezbytné, aby byl 
zaveden přehledný proces, který ochrání integritu jednotného trhu, dobrou ekonomickou 
situaci hospodářských subjektů a budoucí konkurenceschopnost Unie.

Je nezbytné, aby přednostní objednávky byly v situacích, kdy jsou požadovány, posledním 
možným opatřením. Je třeba v plném rozsahu a náležitě zvážit schopnost hospodářských 
subjektů objednávku provést a dopad, který to na ně bude mít. 

Vzhledem k tomu, jak významnou intervenci na trhu přednostní objednávky představují, je 
nezbytné, aby hospodářské subjekty měly právo na slyšení a aby poradní skupina a 
hospodářské subjekty hrály větší úlohu při kontrole, schvalování a řešení sporů. 

D: Digitální nástroje: 

Je vhodné, aby digitální nástroje podporovaly cíle tohoto nařízení. Proto je důležité, aby 
Komise zajistila dostatečné zdroje a rozpočet pro tyto úkoly a aby byla uplatňována vysoká 
úroveň ochrany údajů a kybernetické bezpečnosti. 

Důraz by měl být kladen také na interoperabilitu a použitelnost, zejména pro malé a střední 
podniky a občany.

POZMĚŇOVACÍ NÁVRHY

Výbor pro průmysl, výzkum a energetiku vyzývá Výbor pro vnitřní trh a ochranu spotřebitelů 
jako příslušný výbor, aby vzal na vědomí následující pozměňovací návrhy:
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Pozměňovací návrh 1
Návrh nařízení
Bod odůvodnění 8

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(8) Rámec opatření stanovený v tomto 
nařízení by měl být prováděn soudržným, 
transparentním, účinným, přiměřeným a 
včasným způsobem a s náležitým ohledem 
na potřebu zachovat klíčové funkce 
společnosti, především veřejnou 
bezpečnost a bezpečnost obecně, veřejný 
pořádek a veřejné zdraví, při současném 
respektování odpovědnosti členských států 
za zajištění národní bezpečnosti a jejich 
pravomoci chránit další základní funkce 
státu včetně zajištění územní celistvosti 
státu a udržování práva a pořádku.

(8) Rámec opatření stanovený v tomto 
nařízení by měl být prováděn soudržným, 
transparentním, účinným, přiměřeným a 
včasným způsobem a s náležitým ohledem 
na potřebu zachovat klíčové funkce 
společnosti, především veřejnou 
bezpečnost a bezpečnost obecně, veřejný 
pořádek a veřejné zdraví, při současném 
respektování odpovědnosti členských států 
za zajištění národní bezpečnosti a jejich 
pravomoci chránit další základní funkce 
státu včetně zajištění územní celistvosti 
státu a udržování práva a pořádku. 
Nařízení by nemělo omezovat vnitrostátní 
opatření v oblasti bezpečnostní a obranné 
politiky. Při uplatňování přiměřených 
opatření v případě krize musí být 
zohledněny vnitrostátní obranné 
schopnosti.

Pozměňovací návrh 2
Návrh nařízení
Bod odůvodnění 9 – odrážka 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

– prostředky pro včasnou dostupnost 
a přístupnost informací, které jsou potřebné 
pro cílenou reakci a odpovídající tržní 
chování podniků a občanů během krize.

– prostředky pro včasnou dostupnost 
a přístupnost informací, které jsou potřebné 
pro cílenou reakci a odpovídající tržní 
chování podniků, pracovníků a občanů 
během krize.

Pozměňovací návrh 3
Návrh nařízení
Bod odůvodnění 24 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(24a) Zdůrazňuje význam poradní 
skupiny při zajišťování strategického 
výhledu a vedení rozsáhlých a 
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komplexních konzultací s hospodářskými 
subjekty, sociálními partnery, 
organizacemi zúčastněných stran a 
odborníky za účelem předcházení krizím a 
jejich řešení.

Pozměňovací návrh 4
Návrh nařízení
Bod odůvodnění 32

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(32) Komise navíc může za účelem 
zajištění dostupnosti zboží krizově 
relevantní zboží během mimořádné situace 
na jednotném trhu vyzvat hospodářské 
subjekty, které působí v krizově 
relevantních dodavatelských řetězcích, aby 
upřednostnily objednávky vstupů 
nezbytných pro výrobu konečného zboží 
krizově relevantní zboží nebo objednávky 
tohoto konečného zboží jako takového. 
Pokud hospodářský subjekt odmítne 
přijmout a upřednostnit takové 
objednávky i po předložení objektivních 
důkazů o nezbytnosti zajistit dostupnost 
takového zboží krizově relevantní zboží, 
může Komise rozhodnout, že dotčené 
hospodářské subjekty vyzve, aby přijaly a 
upřednostnily určité objednávky, jejichž 
splnění pak bude mít přednost před 
jakýmikoli jinými závazky podle 
soukromého nebo veřejného práva. Pokud 
dotčený hospodářský subjekt tuto žádost 
neakceptuje, měl by objasnit své 
oprávněné důvody pro odmítnutí této 
žádosti. Komise může takové odůvodněné 
vysvětlení nebo jeho části zveřejnit, 
přičemž náležitě zohlední obchodní 
tajemství.

(32) Komise navíc může po konzultaci s 
poradní skupinou za účelem zajištění 
dostupnosti zboží krizově relevantní zboží 
během mimořádné situace na jednotném 
trhu vyzvat hospodářské subjekty, které 
působí v krizově relevantních 
dodavatelských řetězcích, aby 
upřednostnily objednávky vstupů 
nezbytných pro výrobu konečného zboží 
krizově relevantní zboží nebo objednávky 
tohoto konečného zboží jako takového. 
Pokud hospodářský subjekt nesouhlasí s 
hodnoceným pořadím priority, uvede 
oprávněné důvody, proč žádost nemůže být 
vyřízena.

Pozměňovací návrh 5
Návrh nařízení
Bod odůvodnění 35

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh
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(35) Komisi by měly být za účelem 
zajištění jednotných podmínek pro 
provádění tohoto nařízení svěřeny 
prováděcí pravomoci, pokud jde o možnost 
přijímat podpůrná opatření pro usnadnění 
volného pohybu osob a pro stanovení 
seznamu jednotlivých cílů (množství a 
lhůt) pro ty strategické rezervy, které by 
členské státy měly udržovat, aby bylo 
dosaženo cílů tohoto podnětu. Dále by 
měly být Komisi svěřeny prováděcí 
pravomoci, pokud jde o aktivaci režimu 
ostražitosti a opatření v oblasti ostražitosti 
s cílem pečlivě sledovat strategické 
dodavatelské řetězce a koordinovat 
vytváření strategických rezerv zboží a 
služeb strategického významu. Kromě toho 
by měly být Komisi svěřeny prováděcí 
pravomoci, pokud jde o aktivaci zvláštních 
opatření pro reakci na mimořádnou situaci 
během mimořádné situace na jednotném 
trhu, což umožní rychlou a koordinovanou 
reakci. Tyto pravomoci by měly být 
vykonávány v souladu s nařízením 
Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 
182/2011.

(35) Komisi by měly být za účelem 
zajištění jednotných podmínek pro 
provádění tohoto nařízení svěřeny 
prováděcí pravomoci, pokud jde o možnost 
přijímat podpůrná opatření pro usnadnění 
volného pohybu osob a pro stanovení 
seznamu strategických rezerv, které by 
členské státy měly udržovat, aby bylo 
dosaženo cílů tohoto podnětu. Dále by 
měly být Komisi svěřeny prováděcí 
pravomoci, pokud jde o aktivaci režimu 
ostražitosti a opatření v oblasti ostražitosti 
s cílem pečlivě sledovat strategické 
dodavatelské řetězce a koordinovat 
vytváření strategických rezerv zboží a 
služeb strategického významu. Kromě toho 
by měly být Komisi svěřeny prováděcí 
pravomoci, pokud jde o aktivaci zvláštních 
opatření pro reakci na mimořádnou situaci 
během mimořádné situace na jednotném 
trhu, což umožní rychlou a koordinovanou 
reakci. Tyto pravomoci by měly být 
vykonávány v souladu s nařízením 
Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 
182/2011.

Pozměňovací návrh 6
Návrh nařízení
Bod odůvodnění 39 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(39a) Úspěch digitálních nástrojů a 
jejich vývoj bude záviset na úzké 
spolupráci mezi Komisí a členskými státy 
s cílem zajistit celounijní interoperabilitu 
těchto nástrojů a, je-li to možné a 
nezbytné, pak tedy zajistit i společné 
uživatelské rozhraní, které bude začleněno 
do stávajících služeb, jako je portál Vaše 
Evropa.

Pozměňovací návrh 7
Návrh nařízení
Čl. 3 – odst. 1 – bod 1
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1) „krizí“ výjimečná, neočekávaná a 
náhlá přírodní nebo člověkem způsobená 
událost mimořádné povahy a rozsahu, k níž 
dojde uvnitř Unie nebo mimo ni;

1) „krizí“ výjimečná, neočekávaná a 
náhlá přírodní nebo člověkem způsobená 
událost mimořádné povahy a rozsahu, k níž 
dojde uvnitř Unie nebo mimo ni; taková 
událost může mít škodlivý dopad na 
fungování jednotného trhu, včetně 
významného narušení dodavatelských 
řetězců a volného pohybu zboží, kapitálu, 
osob a služeb.

Pozměňovací návrh 8
Návrh nařízení
Čl. 3 – odst. 1 – bod 7 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7a) „hospodářským subjektem“ 
výrobce, zplnomocněný zástupce, dovozce, 
distributor, poskytovatel služeb nebo 
jakákoli jiná fyzická nebo právnická 
osoba, která má povinnosti v souvislosti s 
poskytováním služeb nebo výrobou 
výrobků a jejich dodáváním na trh nebo 
uváděním do provozu;

Pozměňovací návrh 9

Návrh nařízení
Článek 3 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 3a
Dialog o mimořádných událostech a 

odolnosti
V zájmu posílení dialogu o odolnosti a 
účinné reakci na krize, který mezi sebou 
vedou orgány Unie, zejména Evropský 
parlament, Rada a Komise, a v zájmu 
zajištění větší transparentnosti a 
odpovědnosti může příslušný výbor 
Evropského parlamentu vyzvat předsedu 
Rady a Komise, aby předstoupili před 
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výbor a diskutovali o:
a) výměně informací o všech záležitostech 
spadajících do oblasti působnosti tohoto 
nařízení;
b) stanoviscích, doporučeních a zprávách 
přijatých poradní skupinou;
c) krizových protokolech a jejich 
provádění a jejich dopadu na odvětví a 
oznamování závažných incidentů;
d) aktivaci režimu ostražitosti, jeho 
rozšíření a deaktivaci, o opatřeních v 
oblasti ostražitosti podle části III tohoto 
nařízení a oznámeních předložených 
členskými státy během režimu ostražitosti;
e) výsledcích zprávy o posouzení ochrany 
a odolnosti vnitřního trhu podle článku 9 
tohoto nařízení;
f) aktivaci režimu mimořádné situace, 
jeho rozšíření a deaktivaci, o opatřeních 
na zachování, obnovení a usnadnění 
volného pohybu zboží, služeb a osob;
g) přednostních objednávkách podle 
článku 27 tohoto nařízení;
h) pořizování zboží a služeb strategického 
významu a krizově relevantního zboží;
i) veškerých dalších iniciativách, 
rozhodnutích či opatřeních přijatých 
podle tohoto nařízení. 2.
Příslušný výbor Evropského parlamentu 
může dotyčnému členskému státu 
nabídnout možnost účastnit se výměny 
názorů. 3. Rada a Komise pravidelně 
předkládají Evropskému parlamentu 
zprávu o uplatňování tohoto nařízení.

Pozměňovací návrh 10
Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Tato poradní skupina se skládá z 
jednoho zástupce z každého členského 

2. Tato poradní skupina se skládá z 
jednoho zástupce z každého členského 



PE745.415v03-00 10/47 AD\1280418CS.docx

CS

státu. Každý členský stát jmenuje jednoho 
zástupce a jeho náhradníka.

státu a zástupce Evropského parlamentu. 
Každý členský stát jmenuje jednoho 
zástupce na vysoké úrovni a jeho 
náhradníka.

Pozměňovací návrh 11
Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Komise této poradní skupině 
předsedá a zajišťuje její sekretariát. 
Komise může přizvat zástupce Evropského 
parlamentu, zástupce států ESVO, které 
jsou smluvními stranami Dohody o 
Evropském hospodářském prostoru 
(EHP)49, zástupce hospodářských subjektů, 
organizací zúčastněných stran a sociálních 
partnerů a odborníky, aby se zúčastnili 
zasedání poradní skupiny jako 
pozorovatelé. Na příslušná zasedání 
poradní skupiny pozve zástupce dalších 
krizově relevantních subjektů na úrovni 
Unie jako pozorovatele.

3. Komise této poradní skupině 
předsedá a zajišťuje její sekretariát. 
Komise může přizvat zástupce států 
ESVO, které jsou smluvními stranami 
Dohody o Evropském hospodářském 
prostoru (EHP)49, zástupce hospodářských 
subjektů, organizací zúčastněných stran a 
sociálních partnerů a odborníky, aby se 
zúčastnili zasedání poradní skupiny jako 
pozorovatelé. Na příslušná zasedání 
poradní skupiny pozve zástupce dalších 
krizově relevantních subjektů na úrovni 
Unie jako pozorovatele.

_________________ _________________
49 Úř. věst. L 1, 3.1.1994, s. 3. 49 Úř. věst. L 1, 3.1.1994, s. 3.

Pozměňovací návrh 12
Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 5 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) konzultace se zástupci 
hospodářských subjektů včetně malých a 
středních podniků a se zástupci průmyslu 
za účelem shromažďování informací o 
trhu;

c) konzultace se zástupci 
hospodářských subjektů včetně malých a 
středních podniků, se sociálními partnery 
a se zástupci průmyslu za účelem 
shromažďování informací o trhu;

Pozměňovací návrh 13
Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 5 – písm. f
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

f) správa úložiště vnitrostátních a 
unijních krizových opatření uplatněných v 
předchozích krizích, které měly dopad na 
jednotný trh a jeho dodavatelské řetězce.

vypouští se

Pozměňovací návrh 14
Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 5 – písm. f a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

fa) určení dodavatelských řetězců a 
krizově relevantního zboží a služeb v 
rámci jednotného trhu, které mají 
strategický význam a jsou nezbytné pro 
zachování životně důležitých 
společenských nebo hospodářských 
činností. Tento úkol se provádí v rámci 
sestavení zprávy o připravenosti na krize a 
ochraně jednotného trhu vypracované v 
článku 9.

Pozměňovací návrh 15
Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 9

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

9. Poradní skupina může přijímat 
stanoviska, doporučení nebo zprávy v 
souvislosti se svými úkoly stanovenými v 
odstavcích 4 až 6.

9. Poradní skupina může přijímat 
stanoviska, doporučení nebo zprávy v 
souvislosti se svými úkoly stanovenými v 
odstavcích 4 až 6. Zápisy ze schůzí 
poradní skupiny se ihned po schválení 
zpřístupní Radě a Evropskému 
parlamentu.

Pozměňovací návrh 16
Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 9 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

9a. Poradní skupina zajistí důvěrnost 
informací a údajů, které získává při 
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provádění svých úkolů a činností, tak, aby 
chránila práva duševního vlastnictví, 
obchodně citlivé údaje a obchodní 
tajemství, jak je stanoveno v právních 
předpisech EU.

Pozměňovací návrh 17
Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 9 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

9b. V zájmu posílení dialogu mezi 
orgány Unie v souvislosti s nástrojem pro 
mimořádné situace na jednotném trhu a 
zajištění větší transparentnosti, 
odpovědnosti a koordinace může příslušný 
výbor Evropského parlamentu vyzvat 
Komisi jako předsedu poradní skupiny, 
aby předstoupila před výbor a poskytla 
informace o všech záležitostech 
spadajících do oblasti působnosti tohoto 
nařízení.

Pozměňovací návrh 18
Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 9 c (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

9c. Komise zajistí pravidelné 
informování Evropského parlamentu o 
uplatňování tohoto nařízení.

Pozměňovací návrh 19
Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 2 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) konzultaci se zástupci 
hospodářských subjektů a sociálních 
partnerů včetně malých a středních 
podniků ohledně jejich podnětů a opatření 
za účelem zmírnění potenciálních narušení 
dodavatelského řetězce a reakce na ně, 

b) konzultaci se zástupci 
hospodářských subjektů a sociálních 
partnerů včetně malých a středních 
podniků ohledně jejich podnětů a opatření 
za účelem zmírnění potenciálních narušení 
dodavatelského řetězce a reakce na ně, 
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jakož i překonání potenciálního nedostatku 
zboží a služeb na jednotném trhu;

jakož i překonání potenciálního nedostatku 
zboží a služeb a narušení jejich dodávek 
na jednotném trhu;

Pozměňovací návrh 20
Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 3 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) počet hospodářských subjektů 
dotčených daným narušením nebo 
potenciálním narušením;

a) počet hospodářských subjektů a 
pracovníků dotčených daným narušením 
nebo potenciálním narušením;

Pozměňovací návrh 21
Návrh nařízení
Čl. 9 – odst. 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Pokud Komise po zohlednění 
stanoviska poradní skupiny dospěje k 
závěru, že nastala hrozba uvedená v čl. 3 
bodě 2, aktivuje prostřednictvím 
prováděcího aktu režim ostražitosti na 
dobu nejvýše šesti měsíců. Tento 
prováděcí akt musí obsahovat:

1. Pokud je Komise zpravena o tom, 
že nastala hrozba uvedená v čl. 3 bodě 2, 
konzultuje poradní skupinu a poskytne 
konkrétní a spolehlivé důkazy o potřebě 
aktivovat režim ostražitosti. Komise 
navrhne Radě, aby aktivovala režim 
ostražitosti na dobu nejvýše šesti měsíců.

Rada může kvalifikovanou většinou 
přijmout rozhodnutí o tom, že aktivuje 
režim ostražitosti prostřednictvím 
prováděcího aktu.

Pozměňovací návrh 22
Návrh nařízení
Čl. 9 – odst. 1 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) posouzení možného dopadu dané 
krize;

vypouští se

Pozměňovací návrh 23
Návrh nařízení
Čl. 9 – odst. 1 – písm. b
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) seznam dotčeného zboží a služeb 
strategického významu a

vypouští se

Pozměňovací návrh 24
Návrh nařízení
Čl. 9 – odst. 1 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) opatření v oblasti ostražitosti, která 
mají být přijata.

vypouští se

Pozměňovací návrh 25
Návrh nařízení
Čl. 9 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Prováděcí akt uvedený v odstavci 1 
se přijme přezkumným postupem 
uvedeným v čl. 41 odst. 2.

vypouští se

Pozměňovací návrh 26
Návrh nařízení
Čl. 9 – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. Při aktivaci režimu ostražitosti je 
prováděcí akt Rady doplněn zprávou o 
přípravách na krizi a ochraně jednotného 
trhu, kterou vypracuje poradní skupina a 
Komise.
Zpráva přináší podrobnosti o:
a) důvodech, proč má krize pro Unii a její 
členské státy zásadní význam;
b) nezbytnosti a přiměřenosti režimu 
ostražitosti;
c) předpokládaném dopadu na jednotný 
trh a o době před tím, než hrozba vyústí v 
mimořádnou situaci na jednotném trhu;
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d) potenciálním dopadu krize na základní 
práva, veřejné zdraví a veřejnou 
bezpečnost;
e) odhadovaných nákladech a zdrojích 
potřebných během režimu ostražitosti;
f) seznamu zboží a služeb strategického 
významu, jejichž fungování nebo 
poskytování může být významně 
narušeno;
g) konkrétních doporučeních pro 
preventivní a nápravná opatření;
h) tom, které členské státy mohou být s 
největší pravděpodobností zasaženy krizí;
i) dopadu přijatých opatření na 
pracovníky a občany;
j) třetích zemích, které jsou zapojeny do 
stávajícího ohroženého dodavatelského 
řetězce.
Zpráva se bez zbytečného odkladu 
předává Evropskému parlamentu.

Pozměňovací návrh 27
Návrh nařízení
Čl. 9 – odst. 2 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2b. Je-li to nezbytné a přiměřené a 
pokud důvody pro aktivaci režimu 
ostražitosti podle čl. 9 odst. 1 přetrvávají, 
navrhne Komise Radě po konzultaci s 
poradní skupinou, aby byl režim 
ostražitosti maximálně o šest měsíců 
prodloužen. Rada může kvalifikovanou 
většinou přijmout rozhodnutí o tom, že 
prodlouží režim ostražitosti 
prostřednictvím prováděcího aktu.

Pozměňovací návrh 28
Návrh nařízení
Čl. 9 – odst. 2 c (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh
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2c. Při každém prodloužení režimu 
ostražitosti je vypracována další zpráva o 
přípravách na krizi a ochraně jednotného 
trhu. Režim ostražitosti nesmí být 
prodloužen více než dvakrát. Prodloužení 
režimu ostražitosti se schvaluje pouze na 
základě jasných důkazů o nezbytnosti a 
přiměřenosti tohoto prodloužení.

Pozměňovací návrh 29
Návrh nařízení
Čl. 9 – odst. 2 d (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2d. Při prodlužování režimu 
ostražitosti se obzvláště zváží, zda je třeba 
dále vytvářet strategické rezervy a zda by 
prodloužení režimu ostražitosti mohlo 
pomoci k zabránění aktivaci režimu 
mimořádné situace. Aktivace režimu 
mimořádné situace má být provedena 
pouze jako krajní opatření.

Pozměňovací návrh 30
Návrh nařízení
Čl. 9 – odst. 2 e (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2e. Pokud Komise po konzultaci s 
poradní skupinou zjistí, že hrozba 
uvedená v čl. 3 bodě 2 ve vztahu k 
některým nebo všem opatřením v oblasti 
ostražitosti nebo k některému nebo 
veškerému zboží a službám již pominula, 
navrhne Radě, aby režim ostražitosti na 
jednotném trhu deaktivovala. Rada může 
kvalifikovanou většinou přijmout 
rozhodnutí o tom, že deaktivuje režim 
ostražitosti prostřednictvím prováděcího 
aktu.

Pozměňovací návrh 31
Návrh nařízení
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Čl. 9 – odst. 2 f (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2f. Nejpozději šest měsíců po 
ukončení režimu ostražitosti předloží 
Komise poradní skupině zprávu s 
podrobným popisem ponaučení z opatření, 
která byla přijata k řešení mimořádné 
situace na jednotném trhu. Zpráva se 
použije pro účely přezkumu stanoveného v 
článku 44. Komise rovněž aktualizuje 
kritéria pro monitorování uvedené v 
článku 11 tak, aby odrážela zjištění 
uvedená ve zprávě.
Zpráva posoudí rovněž nutnost 
dlouhodobého plánování strategických 
rezerv. Komise zpřístupní tuto zprávu 
Radě a Evropskému parlamentu.

Pozměňovací návrh 32
Návrh nařízení
Čl. 9 – odst. 2 g (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2g. V zájmu zajištění co nejvyšší míry 
transparentnosti a odpovědnosti mohou 
příslušné výbory Evropského parlamentu 
vyzvat „odpovědné komisaře“ k předložení 
informací o aktuálním stavu režimu 
ostražitosti a obsahu „zprávy o přípravách 
na krizi a ochraně jednotného trhu“.

Pozměňovací návrh 33
Návrh nařízení
Čl. 9 – odst. 2 h (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2h. Před přijetím kteréhokoli 
prováděcího aktu podle tohoto nařízení a 
s ohledem na jeho naléhavost vyzve 
Komise Evropský parlament, aby předložil 
v přiměřené lhůtě své připomínky.
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Pozměňovací návrh 34
Návrh nařízení
Článek 10

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 10 vypouští se
Prodloužení a deaktivace
1. Pokud má Komise za to, že důvody pro 
aktivaci režimu ostražitosti podle čl. 9 
odst. 1 zůstávají nadále v platnosti, může s 
přihlédnutím ke stanovisku poradní 
skupiny režim ostražitosti prodloužit 
prostřednictvím prováděcího aktu na dobu 
nejvýše šesti měsíců.
2. Pokud Komise s přihlédnutím ke 
stanovisku poradní skupiny zjistí, že 
hrozba uvedená v čl. 3 bodě 2 ve vztahu k 
některým nebo ke všem opatřením v 
oblasti ostražitosti nebo k některým nebo 
ke všem druhům zboží a služeb již 
pominula, režim ostražitosti zcela nebo 
zčásti deaktivuje, a to prostřednictvím 
prováděcího aktu.
3. Prováděcí akty uvedené v odstavcích 1 
a 2 se přijímají přezkumným postupem 
podle čl. 42 odst. 2.

Pozměňovací návrh 35
Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Komise může mezi zbožím strategického 
významu uvedeným v prováděcím aktu 
přijatém podle čl. 9 odst. 1 určit zboží, u 
něhož může být nezbytné vytvořit rezervu s 
cílem připravit se na mimořádnou situaci 
na jednotném trhu, a to s ohledem na 
pravděpodobnost a dopad jeho nedostatku. 
Komise o tom uvědomí ostatní členské 
státy.

Komise může po konzultaci s poradní 
skupinou, příslušnými hospodářskými 
subjekty a ve vhodných a nezbytných 
případech se třetími zeměmi určit mezi 
zbožím strategického významu uvedeným 
v prováděcím aktu přijatém podle čl. 9 
odst. 1 zboží, jehož může být nedostatek a 
u něhož může být nezbytné, aby členské 
státy vytvořily rezervu s cílem připravit se 
na mimořádnou situaci na jednotném trhu 
nebo jí předejít, a to s ohledem na 
pravděpodobnost a dopad jeho nedostatku. 
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Komise poskytne tuto informaci členským 
státům, Radě a Evropskému parlamentu.

Pozměňovací návrh 36
Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 2 – pododstavec 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Komise může prostřednictvím prováděcích 
aktů požadovat, aby členské státy poskytly 
informace o zboží uvedeném v prováděcím 
aktu přijatém podle čl. 9 odst. 1, pokud jde 
o všechny následující skutečnosti:

Členské státy poskytnou Komisi a poradní 
skupině informace o zboží uvedeném v 
prováděcím aktu přijatém podle čl. 9 odst. 
1, pokud jde o všechny následující 
skutečnosti:

Pozměňovací návrh 37
Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) aktuální zásoby na jejich území; a) aktuální rezervy na jejich území;

Pozměňovací návrh 38
Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. a a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

aa) stávající a předpokládaný 
nedostatek;

Pozměňovací návrh 39
Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. a b (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ab) stávající nebo připravované plány 
na zvýšení rezerv;

Pozměňovací návrh 40
Návrh nařízení
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Čl. 12 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. a c (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ac) stávající opatření na zvýšení 
rezerv;

Pozměňovací návrh 41
Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) veškerý potenciál dalšího nákupu; b) potenciál dalšího nákupu;

Pozměňovací návrh 42
Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) veškeré možnosti alternativního 
zásobování;

c) možnosti alternativního zásobování 
nebo náhradního zboží;

Pozměňovací návrh 43
Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) další informace, které by mohly 
zajistit dostupnost tohoto zboží.

vypouští se

Pozměňovací návrh 44
Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. d a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

da) stávající dvoustranné dohody s 
jiným členským státem o zásobování;

Pozměňovací návrh 45
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Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. d b (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

db) stávající dohody nebo závazky 
uzavřené se třetími zeměmi týkající se 
zásobování zbožím uvedeným na 
seznamu;

Pozměňovací návrh 46
Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. d c (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

dc) aktuální poptávka po zásobování;

Pozměňovací návrh 47
Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. d d (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

dd) očekávaná poptávka po zásobování 
v krátkodobém a střednědobém horizontu;

Pozměňovací návrh 48
Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. d e (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

de) současný nebo potenciální 
nedostatek pracovních sil související s 
výrobou zboží uvedeného na seznamu;

Pozměňovací návrh 49
Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. d f (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

df) odhadované finanční a 
společenské náklady a odhadovaný dopad, 
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jež pro členské státy a hospodářské 
subjekty, a zejména pro malé a střední 
podniky, vyplývají z vytváření rezervy 
zboží uvedeného na seznamu;

Pozměňovací návrh 50
Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. d g (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

dg) potenciální nepříznivý dopad na 
volný pohyb zboží, služeb a osob;

Pozměňovací návrh 51
Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 2 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

V prováděcím aktu bude specifikováno 
zboží, o němž mají být informace 
poskytovány.

vypouští se

Pozměňovací návrh 52
Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 2 – pododstavec 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy podají Komisi zprávu o výši 
strategických rezerv zboží strategického 
významu, které drží, a o stavu ostatních 
zásob tohoto zboží na svém území.

vypouští se

Pozměňovací návrh 53
Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 2 – pododstavec 3 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

S důvěrnými informacemi se nakládá v 
souladu se stávajícími pokyny a právními 
předpisy EU.
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Pozměňovací návrh 54
Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Členské státy vynaloží maximální 
úsilí na vytvoření strategických zásob 
zboží strategického významu určeného v 
souladu s odstavcem 1, přičemž náležitě 
zohlední zásoby, které drží nebo vytvářejí 
hospodářské subjekty na jejich území. 
Komise poskytne členským státům 
podporu při koordinaci a zefektivňování 
jejich úsilí.

3. Členské státy v případě nutnosti a, 
je-li to technicky a ekonomicky možné, 
vytvoří strategické zásoby zboží 
strategického významu určeného v souladu 
s odstavcem 1, přičemž náležitě zohlední 
zásoby, které drží nebo vytvářejí 
hospodářské subjekty na jejich území. 
Pokud o to členské státy požádají, Komise 
jim poskytne podporu při koordinaci a 
zefektivňování jejich úsilí.

Pozměňovací návrh 55
Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 4 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Pokud lze zvýšit efektivitu 
vytváření strategických rezerv zboží 
strategického významu určených podle 
odstavce 1 zefektivněním u členských 
států, může Komise prostřednictvím 
prováděcích aktů vypracovat a pravidelně 
aktualizovat seznam individuálních cílů 
týkajících se množství a lhůt pro tyto 
strategické rezervy, které by členské státy 
měly udržovat. Při stanovování těchto 
individuálních cílů pro jednotlivé členské 
státy Komise zohlední:

4. Pokud je to vhodné a nezbytné, 
může Komise po konzultaci s poradní 
skupinou sestavit  pro členské státy 
seznam doporučených individuálních cílů. 
Při stanovování těchto individuálních cílů 
pro jednotlivé členské státy Komise a 
poradní skupina zohlední:

Pozměňovací návrh 56
Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 4 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) úroveň stávajících zásob 
hospodářských subjektů a strategických 
rezerv v celé Unii a veškeré informace o 

b) úroveň stávajících zásob 
hospodářských subjektů a strategických 
rezerv v celé Unii;
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probíhajících činnostech hospodářských 
subjektů zaměřených na zvýšení jejich 
zásob;

Pozměňovací návrh 57
Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 4 – písm. b a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ba) opatření ke zvýšení zásob, která 
byla přijata členskými státy a v rámci celé 
Unie;

Pozměňovací návrh 58
Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 4 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) náklady na vytváření a udržování 
těchto strategických rezerv.

c) finanční náklady členských států 
na vytváření a udržování těchto 
strategických rezerv;

Pozměňovací návrh 59
Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 4 – písm. c a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ca) finanční náklady a možný 
negativní dopad na hospodářské subjekty;

Pozměňovací návrh 60
Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 4 – písm. c b (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

cb) dopad na konkurenceschopnost 
Unie, investice ze zahraničí na jednotném 
trhu a hospodářské subjekty v daném 
členském státě.
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Pozměňovací návrh 61
Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Členské státy Komisi pravidelně 
informují o aktuálním stavu svých 
strategických rezerv. Pokud členský stát 
dosáhne individuálních cílů uvedených v 
odstavci 4, informuje Komisi o tom, zda 
má k dispozici zásoby daného zboží 
přesahující tyto cíle. Členské státy, jejichž 
zásoby těchto individuálních cílů 
nedosáhly, vysvětlí Komisi důvody této 
situace. Komise usnadní spolupráci mezi 
členskými státy, které již svých cílů 
dosáhly, a ostatními členskými státy.

5. Členské státy Komisi a poradní 
skupinu pravidelně a v případě nutnosti v 
dohodnutých intervalech informují o 
aktuálním stavu svých strategických 
rezerv. Pokud členský stát dosáhne 
individuálních cílů uvedených v odstavci 4, 
informuje Komisi a poradní skupinu o 
tom, zda má k dispozici zásoby daného 
zboží přesahující tyto cíle, nebo zda jeho 
navržené cíle nebyly splněny. Je-li to 
nezbytné a přiměřené, Komise a poradní 
skupina doporučí, jak řešit zbývající 
nedostatky.

Pozměňovací návrh 62
Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Pokud strategické rezervy některého 
členského státu trvale výrazně zaostávají 
za individuálními cíli uvedenými v 
odstavci 4 a hospodářské subjekty na jeho 
území nejsou schopny tento nedostatek 
vyrovnat, může Komise z vlastního 
podnětu nebo na žádost čtrnácti členských 
států posoudit potřebu přijmout další 
opatření k vytvoření strategických rezerv 
zboží strategického významu určeného 
podle odstavce 1.

vypouští se

Pokud Komise po takovém posouzení na 
základě objektivních údajů zjistí, že:
a) potřeba daného zboží zůstala beze 
změny nebo se zvýšila v porovnání se 
situací v době, kdy byl cíl uvedený v 
odstavci 4 poprvé stanoven nebo v 
souladu s odstavcem 4 naposledy změněn;
b) přístup k dotčenému zboží je nezbytný 
pro zajištění připravenosti na 
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mimořádnou situaci na jednotném trhu;
c) dotčený členský stát nepředložil 
dostatečné důkazy, které by vysvětlovaly 
nesplnění daného individuálního cíle, a
d) nastaly výjimečné okolnosti v tom 
smyslu, že když daný členský stát tyto 
strategické rezervy nevytvoří, bude 
vzhledem k jeho významu pro daný 
dodavatelský řetězec vážně ohrožena 
připravenost Unie čelit hrozící mimořádné 
situaci na jednotném trhu,
Komise může přijmout prováděcí akt 
požadující, aby uvedený členský stát ve 
stanovené lhůtě vytvořil strategické 
rezervy dotčeného zboží.

Pozměňovací návrh 63
Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 7 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Komise při postupu podle tohoto článku 
usiluje o to, aby vytváření strategických 
rezerv nezpůsobovalo nepřiměřenou zátěž 
pro dodavatelské řetězce zboží určeného 
podle odstavce 1 ani pro fiskální kapacitu 
dotčeného členského státu.

Komise a poradní skupina při postupu 
podle tohoto článku usilují o to, aby 
doporučení pro vytváření strategických 
rezerv nezpůsobovala neodůvodnitelnou a 
nepřiměřenou zátěž pro dodavatelské 
řetězce zboží určeného podle odstavce 1 a 
konkurenceschopnost a kapacitu 
jednotného trhu, průmyslových odvětví 
Unie, trhu práce a fiskální kapacitu 
dotčeného členského státu.

Pozměňovací návrh 64
Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 7 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Komise plně zohlední veškeré obavy 
členských států týkající se národní 
bezpečnosti.

Komise plně zohlední veškeré obavy 
členských států týkající se veřejného 
zdraví, bezpečnosti a národní bezpečnosti 
a veškeré další relevantní faktory.
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Pozměňovací návrh 65
Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 8

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

8. Prováděcí akty uvedené v tomto 
článku se přijímají přezkumným 
postupem podle čl. 42 odst. 2.

vypouští se

Pozměňovací návrh 66
Návrh nařízení
Článek 12 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 12a 
Dlouhodobé strategické rezervy kritického 

významu
1. V zájmu minimalizace narušení 
jednotného trhu a průmyslových 
výrobních kapacit a 
konkurenceschopnosti Unie zahrnuje 
výsledek přezkumu podle čl. 9 odst. 2c 
doporučení, zda je nezbytné, přiměřené a 
užitečné, aby členské státy a Komise 
vytvořily dlouhodobý plán pro udržování 
stálých, postupných a dobrovolných 
strategických rezerv zboží strategického 
významu, který by pomohl předcházet 
budoucímu nedostatku a aktivaci režimu 
ostražitosti nebo nouzového režimu.
2. Náležitě se zváží náklady a praktické 
aspekty vytváření a udržování takových 
dlouhodobých nebo postupných 
strategických rezerv. Zváží se rovněž 
případná potřeba lepší spolupráce, 
koordinace a výměny informací mezi 
členskými státy, hospodářskými subjekty a 
případně třetími zeměmi, aby se zvýšila 
odolnost jednotného trhu, zlepšila 
spolehlivost globálních dodavatelských 
řetězců v době krize nebo během období 
směřujícího ke krizi a zajistilo se, že 
intervence na trhu bude posledním 
možným opatřením. Na požádání 
členského státu může Komise tento proces 
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koordinovat.
3. Členské státy usilují o posílení 
odolnosti dodavatelského řetězce Unie a 
snížení závislosti na zboží a službách 
strategického významu ze třetích zemí, a 
to i případným rozvojem výrobních 
kapacit v Unii.
4. Z oblasti působnosti tohoto článku jsou 
vyloučeny kapacity, které jsou součástí 
zásoby v systému rescEU v souladu s 
článkem 12 rozhodnutí č. 1313/2013/EU.

Pozměňovací návrh 67
Návrh nařízení
Čl. 14 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Pokud má Komise s přihlédnutím 
ke stanovisku poradní skupiny za to, že 
nastala mimořádná situace na jednotném 
trhu, navrhne Radě aktivaci režimu 
mimořádné situace na jednotném trhu.

2. Pokud má Komise s přihlédnutím 
ke stanovisku poradní skupiny za to, že 
nastala mimořádná situace na jednotném 
trhu, navrhne Radě aktivaci režimu 
mimořádné situace na jednotném trhu. 
Komise o tomto návrhu bez prodlení 
uvědomí Evropský parlament.

Pozměňovací návrh 68
Návrh nařízení
Čl. 27 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Komise může vyzvat jeden nebo 
více hospodářských subjektů v krizově 
relevantních dodavatelských řetězcích 
usazených v Unii, aby přijímaly určité 
objednávky na výrobu nebo dodávky zboží 
krizově relevantní zboží a upřednostňovaly 
je (dále jen „přednostní objednávka“).

1. Je-li to nezbytné a přiměřené, 
může Komise po konzultaci s poradní 
skupinou a jako poslední možné opatření 
vyzvat jeden nebo více hospodářských 
subjektů v krizově relevantních 
dodavatelských řetězcích usazených v 
Unii, aby přijímaly určité objednávky na 
výrobu nebo dodávky zboží krizově 
relevantní zboží a upřednostňovaly je (dále 
jen „přednostní objednávka“). Žádost o 
uskutečnění přednostní objednávky musí 
být založena na objektivních a aktuálních 
údajích a informacích a musí k ní být 
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připojeno podrobné odůvodnění.

Pozměňovací návrh 69
Návrh nařízení
Čl. 27 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Pokud daný hospodářský subjekt 
přednostní objednávky nepřijme a 
neupřednostní, může Komise z vlastního 
podnětu nebo na žádost čtrnácti členských 
států posoudit nezbytnost a přiměřenost 
uplatnění přednostních objednávek. V 
takovýchto případech Komise rovněž 
poskytne dotčenému hospodářskému 
subjektu, jakož i všem stranám, které jsou 
případnou přednostní objednávkou 
prokazatelně dotčeny, možnost vyjádřit své 
stanovisko v přiměřené lhůtě, kterou 
Komise stanoví s ohledem na okolnosti 
daného případu. Za výjimečných 
okolností může Komise na základě 
takového posouzení vydat prováděcí akt 
určený dotčenému hospodářskému 
subjektu, v němž bude požadovat, aby 
přednostní objednávky uvedené v daném 
prováděcím aktu buď přijal a 
upřednostnil, nebo aby vysvětlil, proč to 
pro něj není možné nebo vhodné. 
Rozhodnutí Komise musí být založeno na 
objektivních údajích prokazujících, že 
takové upřednostnění je nezbytné pro 
zajištění zachování klíčových 
společenských nebo hospodářských 
činností na jednotném trhu.

2. Pokud daný hospodářský subjekt 
přednostní objednávky nepřijme a 
neupřednostní, poskytne Komise po 
konzultaci s poradní skupinou dotčenému 
hospodářskému subjektu, jakož i všem 
stranám, které jsou případnou přednostní 
objednávkou prokazatelně dotčeny, právo 
vyjádřit se a poskytnout vysvětlení, proč 
požadavek nesplní.

Pozměňovací návrh 70
Návrh nařízení
Čl. 27 – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. Hospodářský subjekt uvedený v 
odstavci 2 předloží Komisi do deseti dnů 
od oznámení žádosti odůvodněné 
vysvětlení, v němž uvede řádně podložené 
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důvody, proč není s ohledem na cíle 
tohoto ustanovení možné nebo vhodné, 
aby žádosti vyhověl.
Mezi tyto důvody patří neschopnost 
subjektu splnit danou přednostní 
objednávku z důvodu nedostatečné 
výrobní kapacity, z technických důvodů, z 
důvodu vážného rizika, že přijetí této 
objednávky by pro subjekt znamenalo 
zvlášť závažné problémy nebo 
ekonomickou zátěž, včetně rizika pro 
kontinuitu činností, nebo z jiných 
srovnatelně závažných důvodů.

Pozměňovací návrh 71
Návrh nařízení
Čl. 27 – odst. 2 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2b. Pokud se Komise po konzultaci s 
poradní skupinou a po přezkoumání 
odůvodněného vysvětlení hospodářského 
subjektu domnívá, že důvody pro 
odmítnutí přednostní objednávky jsou 
nedostatečné, pak v závažných a řádně 
odůvodněných případech, kdy nelze nalézt 
alternativní řešení, mohou být 
hospodářskému subjektu uloženy pokuty 
uvedené v článku 28. Další postup se řídí 
vnitrostátními právními předpisy.

Pozměňovací návrh 72
Návrh nařízení
Čl. 27 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Pokud hospodářský subjekt, jemuž 
je určeno rozhodnutí uvedené v odstavci 
2, odmítne přijmout požadavek na přijetí a 
upřednostnění objednávek uvedených v 
tomto rozhodnutí, předloží Komisi do 
deseti dnů od oznámení tohoto rozhodnutí 
odůvodněné vysvětlení, v němž uvede 
řádně podložené důvody, proč není s 

vypouští se
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ohledem na cíle tohoto ustanovení možné 
nebo vhodné, aby tento požadavek splnil. 
Mezi tyto důvody patří neschopnost 
provozovatele splnit danou přednostní 
objednávku z důvodu nedostatečné 
výrobní kapacity nebo vážné riziko, že 
přijetí této objednávky by pro 
provozovatele znamenalo zvlášť závažné 
problémy nebo ekonomickou zátěž, 
případně jiné srovnatelně závažné důvody.
Komise může takové odůvodněné 
vysvětlení nebo jeho části zveřejnit, 
přičemž náležitě zohlední obchodní 
tajemství.

Pozměňovací návrh 73
Návrh nařízení
Čl. 27 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Pokud se na hospodářský subjekt 
usazený v Unii vztahuje opatření třetí 
země, které zahrnuje přednostní 
objednávku, informuje o tom tento subjekt 
Komisi.

5. Pokud se na hospodářský subjekt 
usazený v Unii vztahuje opatření třetí 
země, které zahrnuje přednostní 
objednávku, informuje o tom tento subjekt 
Komisi. Dotčený členský stát a Komise 
zahájí se třetí zemí dialog s cílem 
dosáhnout smírného a řízeného výsledku, 
aby se omezily dlouhodobé škody pro 
hospodářský subjekt nebo se jim 
zabránilo.

Pozměňovací návrh 74
Návrh nařízení
Čl. 27 – odst. 6 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6a. Komise může spolupracovat s 
poradní skupinou a případně se třetími 
zeměmi na výměně osvědčených postupů, 
pokud jde o budoucí uplatňování 
přednostních objednávek.

Pozměňovací návrh 75
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Návrh nařízení
Čl. 27 – odst. 6 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6b. Komise může spolupracovat s 
členskými státy, aby jim pomohla zavést 
nebo zlepšit jiné pobídky uplatňované na 
hospodářské subjekty provádějící 
přednostní objednávku, zejména pro malé 
a střední podniky.

Pozměňovací návrh 76
Návrh nařízení
Čl. 27 – odst. 7 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7a. Subjekty a osoby dotčené 
porušením smluvních povinností, které je 
nezbytné pro dodržení požadovaného 
upřednostnění, nenesou odpovědnost za 
jakékoli porušení smluvních povinností 
vyplývající z původního porušení.

Pozměňovací návrh 77
Návrh nařízení
Čl. 27 – odst. 8

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

8. Prováděcí akty uvedené v odstavci 
2 se přijímají přezkumným postupem 
podle čl. 42 odst. 2. V závažných, 
naléhavých a řádně odůvodněných 
případech týkajících se dopadů krize na 
jednotný trh přijme Komise postupem 
podle čl. 42 odst. 3 okamžitě použitelné 
prováděcí akty.

vypouští se

Pozměňovací návrh 78
Návrh nařízení
Čl. 27 – odst. 8 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh
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8a. Komise zajistí plnou soudržnost a 
funkční kontinuitu s ostatními platnými 
právními předpisy Unie, které vyžadují 
přednostní objednávky a zadávání zakázek 
během krizí. Poradní skupina případně 
vede konzultace se správními radami a 
poradními sbory a skupinami zřízenými 
podle ostatních platných právních 
předpisů Unie.

Pozměňovací návrh 79
Návrh nařízení
Čl. 27 – odst. 8 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

8b. Přednostními objednávkami 
požadovanými podle tohoto nařízení není 
dotčen čl. 5 odst. 3 Smlouvy o Evropské 
unii (SEU) a Protokol (č. 2) o používání 
zásad subsidiarity a proporcionality.

Pozměňovací návrh 80
Návrh nařízení
Čl. 28 – odst. 1 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) v případě, že organizace 
zastupující hospodářské subjekty nebo 
hospodářský subjekt úmyslně nebo z hrubé 
nedbalosti poskytne v reakci na žádost 
podanou podle článku 24 nesprávné, 
neúplné nebo zavádějící informace, 
případně neposkytne informace ve 
stanovené lhůtě;

a) v případě, že hospodářský subjekt 
úmyslně nebo z hrubé nedbalosti poskytne 
v reakci na žádost podanou podle článku 
24 nesprávné, neúplné nebo zavádějící 
informace nebo neposkytne žádné 
informace, případně neposkytne informace 
ve stanovené lhůtě;

Pozměňovací návrh 81
Návrh nařízení
Čl. 28 – odst. 1 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) v případě, že hospodářský subjekt 
úmyslně nebo z hrubé nedbalosti nesplní 
povinnost informovat Komisi o povinnosti 

b) v případě, že hospodářský subjekt 
úmyslně nebo z hrubé nedbalosti nesplní 
povinnost informovat Komisi o povinnosti 
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třetí země podle článku 27 nebo nevysvětlí, 
proč nepřijal přednostní objednávku;

třetí země podle článku 27.

Pozměňovací návrh 82
Návrh nařízení
Čl. 28 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Výše pokut uložených v případech 
uvedených v odst. 1 písm. a) a b) 
nepřesáhne 200 000 EUR.

2. Výše pokut uložených v případech 
uvedených v odst. 1 písm. a) a b) 
nepřesáhne maximální částku 200 000 
EUR. Pokud je dotčený hospodářský 
subjekt malým nebo středním podnikem, 
nepřesáhne výše uložených sankčních 
plateb maximální částku 50 000 EUR.

Pozměňovací návrh 83
Návrh nařízení
Čl. 28 – odst. 3 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3a. Pokud je dotčený hospodářský 
subjekt malým nebo středním podnikem, 
nepřesáhne výše uložených sankčních 
plateb 0,5 % celkového obratu v 
předchozím účetním roce.

Pozměňovací návrh 84
Návrh nařízení
Čl. 28 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Při stanovení výše pokuty je nutné 
vzít v úvahu velikost dotčeného 
hospodářského subjektu a jeho 
hospodářské zdroje, jakož i povahu, 
závažnost a dobu trvání daného porušení, 
přičemž se náležitě zohlední zásady 
proporcionality a přiměřenosti.

4. Při stanovení výše pokuty je nutné 
vzít v úvahu:

a) velikost dotčeného hospodářského 
subjektu a jeho hospodářské zdroje;
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b) povahu, závažnost a dobu trvání 
daného porušení;
c) veškerá předchozí zamítavá rozhodnutí 
přijatá v souvislosti s tímto nařízením 
nebo jiným krizovým opatřením Unie;
d) veškerá pozitivní opatření přijatá v 
souvislosti s tímto nařízením nebo jiným 
krizovým opatřením Unie;
e) zda existoval záměr nesplnit požadavky 
tohoto nařízení;
f) dopad, který by taková pokuta měla na 
ekonomickou situaci hospodářského 
subjektu a na kontinuitu jeho činností.
Při stanovení výše pokuty uvedené v 
prvním pododstavci se náležitě zohlední 
zásady proporcionality a přiměřenosti 
výše dotčené pokuty.

Pozměňovací návrh 85
Návrh nařízení
Čl. 29 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Tato lhůta začíná běžet dnem, kdy 
se Komise o daném porušení dozví. V 
případě pokračujícího nebo opakovaného 
porušení však lhůta začíná běžet dnem, kdy 
bylo toto porušení ukončeno.

2. Tato lhůta začíná běžet dnem, kdy 
došlo k danému porušení. V případě 
pokračujícího nebo opakovaného porušení 
však lhůta začíná běžet dnem, kdy bylo 
toto porušení ukončeno.

Pozměňovací návrh 86
Návrh nařízení
Čl. 30 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Pravomoc Komise vymáhat 
rozhodnutí přijatá podle článku 28 podléhá 
promlčecí lhůtě pěti let.

1. Pravomoc Komise vymáhat 
rozhodnutí přijatá podle článku 28 podléhá 
promlčecí lhůtě tří let.

Pozměňovací návrh 87
Návrh nařízení
Čl. 31 – odst. 1 – návětí
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Před přijetím rozhodnutí podle 
článku 28 poskytne Komise dotčenému 
hospodářskému subjektu nebo organizacím 
zastupujícím dotčené hospodářské 
subjekty příležitost vyjádřit se k:

1. Před přijetím rozhodnutí podle 
článku 28 poskytne Komise dotčenému 
hospodářskému subjektu nebo dotčeným 
zastupujícím organizacím příležitost 
vyjádřit se k:

Pozměňovací návrh 88
Návrh nařízení
Čl. 31 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Při každém řízení musí být plně 
respektováno právo dotčeného 
hospodářského subjektu nebo organizací 
zastupujících dotčené hospodářské 
subjekty na obhajobu. Dotčený 
hospodářský subjekt nebo organizace 
zastupující dotčené hospodářské subjekty 
jsou oprávněny nahlížet do spisu Komise 
za podmínek dohodnutého poskytnutí 
informací, s výhradou oprávněného zájmu 
hospodářských subjektů na ochraně jejich 
obchodního tajemství. Právo nahlížet do 
spisu se nevztahuje na důvěrné informace a 
interní dokumenty Komise nebo orgánů 
členských států. Právo nahlížet do spisu se 
zejména nevztahuje na korespondenci 
mezi Komisí a orgány členských států. 
Žádné ustanovení tohoto odstavce nebrání 
Komisi sdělovat a užívat informace 
nezbytné k předložení důkazu 
protiprávního jednání.

4. Při každém řízení musí být plně 
respektováno právo dotčeného 
hospodářského subjektu nebo dotčených 
zastupujících organizací na obhajobu. 
Dotčený hospodářský subjekt nebo dotčené 
zastupující organizace jsou oprávněny 
nahlížet do spisu Komise za podmínek 
dohodnutého poskytnutí informací, s 
výhradou oprávněného zájmu 
hospodářských subjektů na ochraně jejich 
obchodního tajemství. Právo nahlížet do 
spisu se nevztahuje na důvěrné informace a 
interní dokumenty Komise nebo orgánů 
členských států. Žádné ustanovení tohoto 
odstavce nebrání Komisi sdělovat a užívat 
informace nezbytné k předložení důkazu 
protiprávního jednání.

Pozměňovací návrh 89
Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Dva nebo více členských států 
mohou požádat Komisi, aby jménem 
členských států, které si přejí být Komisí 
zastupovány (dále jen „zúčastněné členské 

1. Komise může na žádost dvou nebo 
více členských států jednat jako centrální 
zadavatel jménem všech členských států, 
které jsou ochotny zúčastnit se (dále jen 
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státy“), zahájila zadávací řízení na nákup 
zboží a služeb strategického významu 
uvedených v prováděcím aktu přijatém 
podle čl. 9 odst. 1 nebo krizově 
relevantního zboží a služeb uvedených v 
prováděcím aktu přijatém podle čl. 14 
odst. 5.

„zúčastněné členské státy“) zadávacího 
řízení na zboží a služby strategického 
významu uvedené v prováděcím aktu 
přijatém podle čl. 9 odst. 1 nebo krizově 
relevantní zboží a služby uvedené v 
prováděcím aktu 

Pozměňovací návrh 90
Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1a. V žádosti Komisi o zadávání 
veřejných zakázek na zboží a služby 
jménem členských států se uvedou důvody 
žádosti a prokáže se, že účelem žádosti je 
výhradně řešení narušení dodavatelského 
řetězce a nedostatku zboží a služeb v 
souvislosti s konkrétní mimořádnou 
situací na jednotném trhu a že byly 
zváženy všechny ostatní možnosti.

Pozměňovací návrh 91
Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Komise posoudí užitečnost, 
nezbytnost a přiměřenost této žádosti. 
Pokud Komise nemá v úmyslu této žádosti 
vyhovět, uvědomí o tom dotčené členské 
státy a poradní skupinu uvedenou v 
článku 4 a uvede důvody svého zamítnutí.

2. Komise vede konzultace s poradní 
skupinou s cílem posoudit užitečnost, 
nezbytnost a přiměřenost této žádosti.

Pozměňovací návrh 92
Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. Pokud Komise po konzultaci s 
poradní skupinou rozhodne, že by Komise 
neměla žádosti vyhovět, uvědomí o tom 
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dotčené členské státy a uvede důvody 
svého zamítnutí v podobě písemného 
vysvětlení svého rozhodnutí.

Pozměňovací návrh 93
Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Pokud Komise souhlasí s tím, že 
bude zadávat veřejné zakázky jménem 
daných členských států, vypracuje návrh 
rámcové dohody, která bude uzavřena se 
zúčastněnými členskými státy a která 
Komisi umožní zadávat veřejné zakázky 
jejich jménem. Tato dohoda stanoví 
podrobné podmínky zadávání veřejných 
zakázek jménem zúčastněných členských 
států uvedených v odstavci 1.

3. V případě kladného rozhodnutí 
vypracuje Komise návrh rámcové dohody, 
která bude uzavřena se zúčastněnými 
členskými státy a která Komisi umožní 
zadávat veřejné zakázky jejich jménem. 
Tato dohoda stanoví podrobné podmínky, 
praktická ujednání a pravidla pro 
rozhodování, pokud jde o zadávání 
veřejných zakázek jménem zúčastněných 
členských států uvedených v odstavci 1, 
včetně odůvodnění, pokud jde o využití 
zadávání veřejných zakázek na zboží a 
služby Komisí jménem dotčených 
členských států, včetně mechanismů a 
závazků, které je třeba převzít. Na základě 
dohody o zadávání veřejných zakázek 
vyhlásí Komise výzvu pro ostatní členské 
státy, které se chtějí zadávacího řízení 
zúčastnit.

Pozměňovací návrh 94
Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 3 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3a. Zadávání zakázek podle tohoto 
nařízení provádí Komise v souladu s 
pravidly stanovenými v nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU, 
Euratom) 2018/1046 (dále jen „finanční 
nařízení“) pro zadávání vlastních zakázek. 
Komise může být oprávněna a povinna 
uzavírat jménem všech zúčastněných 
členských států s hospodářskými subjekty, 
včetně jednotlivých výrobců krizově 
relevantních výrobků, smlouvy o nákupu 
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těchto výrobků nebo o financování výroby 
nebo vývoje těchto výrobků výměnou za 
přednostní právo na výsledek.

Pozměňovací návrh 95
Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 3 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3b. Komise vede zadávací řízení a 
uzavírá smlouvy s hospodářskými subjekty 
jménem zúčastněných členských států. 
Komise vyzve zúčastněné členské státy, 
aby jmenovaly zástupce, kteří se budou 
podílet na přípravě zadávacích řízení.
Zadáváním zakázek podle tohoto článku 
nejsou dotčeny jiné nástroje stanovené ve 
finančním nařízení.

Pozměňovací návrh 96
Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 3 c (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3c. Pokud Komise nemůže zadat 
zakázku vhodnému hospodářskému 
subjektu, neprodleně o tom uvědomí 
členské státy, a členské státy mají proto 
právo neprodleně zahájit vlastní zadávací 
řízení.

Pozměňovací návrh 97
Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 3 d (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3d. Pokud se členské státy po uzavření 
rámcové dohody mezi Komisí a členskými 
státy dozví o změně okolností, informují o 
tom řádně a včas Komisi. Pokud mají tyto 
změny významný dopad na původní 
dohodu, přezkoumá Evropská komise toto 
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rozhodnutí a v případě potřeb dohodu 
změní či ukončí.

Pozměňovací návrh 98
Návrh nařízení
Čl. 34 – odst. 3 e (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3e. Pokud Komise zadává veřejné 
zakázky na krizově relevantní zboží a 
služby jménem zúčastněných členských 
států, není tím dotčeno zadávání 
veřejných zakázek nezúčastněných 
členských států.

Pozměňovací návrh 99
Návrh nařízení
Čl. 35 – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. Evropská komise poskytne poradní 
skupině, Evropskému parlamentu a Radě 
písemné vysvětlení, v němž podrobně 
uvede důvody, proč byl dotčený 
hospodářský subjekt vybrán pro plnění 
veřejné zakázky.

Pozměňovací návrh 100
Návrh nařízení
Čl. 36 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Smlouvy mohou obsahovat 
ustanovení o tom, že členský stát, který se 
nezúčastnil zadávacího řízení, může 
přistoupit ke smlouvě i po jejím podpisu, a 
v tom případě obsahují podrobný popis 
tohoto postupu a jeho účinků.

2. Smlouvy obsahují ustanovení o 
tom, že členský stát, který se nezúčastnil 
zadávacího řízení, může přistoupit ke 
smlouvě i po jejím podpisu, a v tom 
případě obsahují podrobný popis tohoto 
postupu a jeho účinků.

Pozměňovací návrh 101
Návrh nařízení
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Čl. 38 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Pokud byl aktivován režim mimořádné 
situace na jednotném trhu podle článku 14, 
uskuteční členské státy před zahájením 
zadávání veřejných zakázek na zboží a 
služby krizově relevantní zboží, které jsou 
uvedeny v prováděcím aktu přijatém podle 
čl. 14 odst. 5 v souladu se směrnicí 
Evropského parlamentu a Rady 
2014/24/EU55, konzultace mezi sebou a s 
Komisí a koordinují své kroky s Komisí a 
se zástupci ostatních členských států v 
poradní skupině.

Pokud byl aktivován režim mimořádné 
situace na jednotném trhu podle článku 14, 
koordinují členské státy, Komise a 
poradní skupina před zahájením zadávání 
veřejných zakázek na zboží a služby 
krizově relevantní zboží, které jsou 
uvedeny v prováděcím aktu přijatém podle 
čl. 14 odst. 5 v souladu se směrnicí 
Evropského parlamentu a Rady 
2014/24/EU55, své kroky a vedou 
konzultace.

_________________ _________________
55 Směrnice Evropského parlamentu a 
Rady 2014/24/EU ze dne 26. února 2014 o 
zadávání veřejných zakázek a o zrušení 
směrnice 2004/18/ES (Úř. věst. L 94, 
28.3.2014, s. 65).

55 Směrnice Evropského parlamentu a 
Rady 2014/24/EU ze dne 26. února 2014 o 
zadávání veřejných zakázek a o zrušení 
směrnice 2004/18/ES (Úř. věst. L 94, 
28.3.2014, s. 65).

Pozměňovací návrh 102
Návrh nařízení
Čl. 39 – název

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Zákaz individuálních zadávacích řízení 
zúčastněných členských států

Individuální zadávací řízení zúčastněných 
členských států

Pozměňovací návrh 103
Návrh nařízení
Čl. 39 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Pokud byl aktivován režim mimořádné 
situace na jednotném trhu podle článku 16 
a bylo zahájeno zadávání veřejných 
zakázek Komisí jménem členských států v 
souladu s články 34 až 36, nesmí veřejní 
zadavatelé zúčastněných členských států 
zadávat zakázky na zboží nebo služby, na 
které se toto zadávání veřejných zakázek 

Pokud byl aktivován režim mimořádné 
situace na jednotném trhu podle článku 16 
a bylo zahájeno zadávání veřejných 
zakázek Komisí jménem členských států v 
souladu s články 34 až 36, nesmí veřejní 
zadavatelé zúčastněných členských států 
zadávat zakázky na zboží nebo služby, na 
které se toto zadávání veřejných zakázek 
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vztahuje, jinými způsoby. vztahuje, jinými způsoby, aniž by o tom 
informovali Komisi a poradní skupinu.

Pozměňovací návrh 104
Návrh nařízení
Čl. 41 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Komise a členské státy mohou zřídit 
interoperabilní digitální nástroje nebo 
infrastrukturu IT podporující cíle tohoto 
nařízení. Tyto nástroje nebo tato 
infrastruktura mohou být vyvinuty i jindy 
než v průběhu mimořádné situace na 
jednotném trhu.

Komise a členské státy mohou zřídit 
interoperabilní digitální nástroje nebo 
infrastrukturu IT podporující cíle tohoto 
nařízení. Tyto nástroje nebo infrastruktury 
musí být vyvinuty mimo dobu trvání 
mimořádné situace na jednotném trhu, aby 
byly připraveny včas a účinně reagovat na 
případné budoucí mimořádné události.

Pozměňovací návrh 105
Návrh nařízení
Čl. 41 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Komise usiluje o to, aby byly veškeré 
digitální nástroje slučitelné se stávajícími 
strukturami, které již členské státy 
zavedly, a zajišťovaly nejvyšší úroveň 
interoperability digitálních nástrojů Unie 
s cílem zabránit zdvojování systémových 
požadavků a jakékoli další administrativní 
zátěži tak, aby z těchto digitálních 
nástrojů mohli mít prospěch všichni 
občané, podniky a správní orgány ve 
všech členských státech.

Pozměňovací návrh 106
Návrh nařízení
Čl. 41 – odst. 1 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Tyto digitální nástroje jsou uživatelsky 
vstřícné, přístupné prostřednictvím 
různých elektronických zařízení a 
vyvinuté a optimalizované pro různé 
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internetové prohlížeče.

Pozměňovací návrh 107
Návrh nařízení
Čl. 41 – odst. 1 c (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Komise zajistí, aby se při vývoji a provozu 
všech digitálních nástrojů uplatňovala 
nejvyšší úroveň kybernetické bezpečnosti 
a ochrany údajů.

Pozměňovací návrh 108
Návrh nařízení
Čl. 41 – odst. 1 d (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Zvláštní pozornost se věnuje malým a 
středním podnikům a občanům, aby se 
upřednostnila přístupnost a použitelnost 
všech vyvíjených digitálních nástrojů a 
digitálních systémů.

Pozměňovací návrh 109
Návrh nařízení
Čl. 41 – odst. 1 e (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Komise prostřednictvím rozpočtových 
prostředků zajistí, aby digitální nástroje 
byly dostatečně financovány a měly 
odpovídající zdroje.

Pozměňovací návrh 110
Návrh nařízení
Čl. 41 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Komise stanoví technické aspekty těchto 
nástrojů nebo této infrastruktury 
prostřednictvím prováděcích aktů. Tyto 

Komise prostřednictvím prováděcích aktů 
stanoví technické aspekty, platné normy a 
požadavky na interoperabilitu těchto 
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prováděcí akty se přijímají přezkumným 
postupem podle čl. 42 odst. 2.

nástrojů nebo infrastruktur. Tyto 
prováděcí akty se přijímají přezkumným 
postupem podle čl. 42 odst. 2.

Pozměňovací návrh 111
Návrh nařízení
Čl. 44 – název

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Zpráva a přezkum Zpráva, přezkum a transparentnost

Pozměňovací návrh 112
Návrh nařízení
Čl. 44 – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. Při provádění tohoto nařízení 
jednají všichni aktéři s nejvyšší možnou 
mírou transparentnosti, přičemž 
zohledňují ochranu obchodního tajemství 
a důvěrných obchodních informací a 
otázky týkající se bezpečnosti.

Pozměňovací návrh 113
Návrh nařízení
Čl. 44 – odst. 2 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2b. Komise včas a řádně informuje 
Evropský parlament, zejména pokud 
poslanci Evropského parlamentu kladou 
otázky k písemnému zodpovězení.

Pozměňovací návrh 114
Návrh nařízení
Čl. 44 – odst. 2 c (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2c. Komise věnuje náležitou pozornost 
stanoviskům evropského veřejného 
ochránce práv, zejména pokud se týkají 
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transparentnosti rozhodování. Pokud se 
Komise těmito stanovisky neřídí, řádně to 
odůvodní ve zprávě, kterou předloží Radě 
a Parlamentu.
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